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360 Pametna kamera

Uporabniški priročnik
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Gumb za konfiguracijo
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360

Preverite, ali sta kamera in njena dodatna oprema v dobrem stanju
po odprtju paketa

SEZNAM PAKIRANJA
.

Osnova x1

Komplet vijakov 

Kamera x1 

USB kabel x1 x1

Nalepka za pozicioniranje
 x1

Adapter x1

Uporabniški priročnik x1

——002 ——



—003 

NAVODILA ZA UPORABO
    

          
        

 

         
      

        
  

      

1) Povežite se z napajanjem

① Napajalni kabel vstavite v napajalni priključek, ki je za 

kamero Ko lučka indikatorja stanja zasveti zeleno, kamera 

začne delovati.

Opomba: napajalni kabel vstavite vodoravno, da se izognete poškodovanje 

vtičnice USB zaradi grobega  vlečenja električnega kabla.

②Prosimo, preverite, ali je vaš telefon povezan z
razpoložljivim WiFi omrežjem.
③Po zaključku povezovanja obesite kamero na steno.

—



2) Prenesite aplikacijo 360 Smart Camera

Skenirajte spodnjo kodo QR, kliknite »Prenesi APLIKACIJO« in jo 
namestite na vaš telefon

—004 

3) Dodajte kamero
①Odprite 360 Smart Camera aplikacijo, kliknite gumb 
"registracija" in začnite registrirati račun. Če že imate račun, se 
prijavite neposredno.
②Po prijavi kliknite gumb ”+” v zgornjem desnem kotu.
Kliknite na "poveži z mojo kamero" in sledite glasovne pozive za 
dokončanje.

—
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Opomba: Spodaj omenjene težave lahko povzročijo težave omrežja,
predlagamo, da se tem elementom izogibate.

· Med akustičnim usklajevanjem se izogibajte hrupnem okolju
· Prosimo, izklopite funkcijo filtriranja MAC naslovov v Wi-Fi
usmerjevalniku, sicer se kamera morda ne bo uspešno povezala
· Prepričajte se, da je kamera povezana z 2,4 GHz WiFi
· Kamera trenutno ne podpira WPA/WPA2 WiFi poslovnega razreda,
izberite druge možnosti
· Predlagajte povezovanje nepremostitvenega kontaktnega WiFi.

③Po uspešnem dodajanju začnite z odkrivanjem

——
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4) Vrsta namestitve

A: Namestitev na mizo

B: Namestitev na strop

C: Namestitev na steno 

(nosilec, ki podpira standardno 1/4 matico, je treba kupiti ločeno)

Namestitev na strop

Montaža nosilca na steno

Namestitev na mizo



5) Potek namestitve kamere na stropu:
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Stena
Nalepka
Raztezni vložek 
Osnova

Vijak

Kamera

Obvestilo:
①Zid mora zdržati vsaj 3-kratno težo kamere in njeno osnovo.
②Za različne vrste namestitev lahko kupite podaljšek kabla v
spletni trgovini ali v prodajalni.

——



6) Koraki za povezavo kamere na osnovo
①Namerite fiksni utor na dnu kamere z zaponko na dnu, sledite puščici 
na dnu kamere in vrtite v nasprotni smeri urinega kazalca, dokler ne 
začutite "klika"z roko, kar pomeni, da je namestitev končana.
②Podobno sledite puščici na dnu kamere in zavrtite v smeri
urinega kazalca do dna, dokler ne začutite "klika" z roko, kar
pomeni, da je kamera uspešno odstranjena.

—009 

7) Nadzor nagiba in vrtenja
Nadzor nagiba in vrtenja se lahko vrti vodoravno in navpično in 
ima vodoravno območje vidnega kota 360° in navpično 
območje vidnega kota 152°. Uporabite lahko aplikacijo za 
daljinsko upravljanje kot kamere in izberite poljuben zorni kot v 
vseh smereh.

—



152°

360
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Ko je funkcija pametnega gospodinjstva omogočena v
nastavitvah v aplikaciji, kamera takoj posname premikajoče se
predmete, ki grejo skozi nadzorovano območje in posname
kratke videoposnetke. Aplikacija istočasno pošlje varnostna
sporočila. Ko je funkcija pametnega sledenja omogočena v
nastavitvah v aplikaciji, kamera se vrti z gibljivimi deli, ki gredo
skozi nadzorovano območje in snema sledilne videoposnetke.
Prav  tako pošlje varnostna sporočila kot opomnike.

——



  
      

        
        
   

     
         

        

11)Klic z enim dotikom
Ko se dotaknete gumba za klic na kameri, se kamera sproži 
videoklic z aplikacijo in posodobi glasovno sporočilo. Drugi 
družinski član lahko prek aplikacije opravi 

9) Funkcija patruliranja
Poleg inteligentnega panoramskega križarjenja bo tudi kamera
samodejno nadzoruje točke, ki so vam najbolj pomembne na
podlagi zbranih točk. Preprosto in hitro lahko preverite, kaj
zgodilo v vaši hiši.

10) Prepoznavanje človeških podob in obrazov
Ko je ikona "Humanoid and Face Recognition" vklopljena, naprava 

v živo, označuje človeške podobe in obraze v realnem času.

videoklic.
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② Ko je način nočnega vida vklopljen/izklopljen, se ob 
spremembi notranjega filtra zasliši zvok 

Opis izdelka

① 1080P (1920*1080) visoka ločljivost zagotavlja vrhunsko
zmogljivosti in svetlo svetilnost. Način nočnega vida se lahko
 po potrebi samodejno aktivira in okno za ogled bo preklopil
 na črno-beli način

klikanja.

—
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Pogosta vprašanja

1) Koliko načinov delovanja ima indikator?
Stalna zelena

  

Stalna modra
Utripajoča modra 
Stalna 

  

Kamera aktivirana
   

  
Utripajoča zelena     Konfiguriranje omrežij Wi-Fi

  Kamera na 
   ali brez povezave

spletu

rdeča

Opomba: Proizvajalec ima pravico prilagoditi funkcije in stanje 
izdelka z izvedbo posodobitve vdelane programske opreme 
ali prilagoditve programske opreme.

2) Ali je običajno, da se kamera segreje?
Nizka raven toplote je normalen pojav med delovnim stanjem.
Delovna temperatura je lahko od -5C do 45C.

3) Obvestila

Da bi dobili boljše rezultate nočnega gledanja, vas prosimo, da
fotoaparata ne postavljate pred ali blizu stekla, belih sten ali
drugih odsevnih predmetov, sicer boste videli sliko svetlo v 
bližini in temno v daljavi ali popolnoma bel 

 
 

  Ogled videa
  Nadgradnja kamere

zaslon.

—
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Učinek slikanja nočnega vida Učinek slikanja nočnega vida



 

        
            

        
         

Pravilna demonstracija

Izogibajte se blokiranju pogleda kamere, postavite kamero na
 pravi način, ko je na mizi (slika 1) ali na steni (slika 2)
Opomba: Ko vklopite, ne sukajte glave kamere z roko
lahko uporabite aplikacijo za prilagoditev, če položaj leče ni 
točen.

  

Učinek nočnega videnja
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Učinek nočnega videnja
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Pomembna izjava

1)Varnostosebnih podatkov
Da zaščitite podatke vas in vaše družine, se prepričajte, da 

izdelek, ki ste ga kupili, ni povezan z drugim brez vašega
dovoljenja.

360 Družba ima stroge ukrepe za varovanje in zaščito
informacijske varnosti vas in vaše družine.

—



Toksine in škodljive
snovi ter element

    2) Opis vsebine nevarnega materiala
i

Component
Pastično
ohišje

Komponente
vezja Napajalni

kabel
Adapter Leča

Svinec (Pb) ○ X X X ○
Živo srebro (Hg) ○ ○ ○ ○ ○
Kadmij (Cd) ○ ○ ○ ○ ○

Heksavalentni
krom(Cr(VI)) ○ ○ ○ ○ ○

Polibromirani bifenili
(PBB) ○ ○ ○ ○ ○

Polibromirani difenil
eterji (PBDE) ○ ○ ○ ○ ○

Ta obrazec je pripravljen v skladu s SJ/T11364
○: Označuje, da je za vsak izdelek v tem proizvodu navedena

nevarna snov pod zahtevo standarda GB/T26572.

X:Označuje, da je nevarna snov v vsaj enem homogenimaterial tega dela presega
mejo, navedenov GB/T26572. Vendar pa izpolnjuje mejne zahteve, določene na
List of Exempt Applications of Hazarous Substances Identified in the
Management Catalog

—017 —

Opomba:
majhen del elektronskih komponent za posebne
namene je v tabeli označen z "X" (kot je visoka napetost
upori, keramični upori, diode), v katerih je vsebnost svinca
lahko preseže 0,1 %. Ker vijaki in jedro v podatkovnih kablih uporabljajo
zlitino z boljšim delovanjem, lahko vsebnost svinca preseže tudi 0,1 %. Te 

komponente so v skladu z zahtevami klavzule o izjemi direktive EU RoHs.
Omejeno s trenutnim svetovnim tehnološkim razvojem, ni drugih
alternativnih tehnologij in komponent. Zunanja vsebnost svinca teh
komponent je v skladu z zahtevami glede varstva okolja.
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Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Delovanje je odvisno od
 naslednjih dveh pogojev: (1) Ta naprava ne sme povzročiti škodljivih
motenj in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje,vključno z
motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje.

Vse spremembe ali modifikacije, ki jih stranka izrecno ne odobri
odgovoren za skladnost, bi lahko razveljavil uporabnikovo pooblastilo 
za uporabo opreme.

Ta oprema je v skladu z omejitvami FCC za izpostavljenost sevanju, 
določenimi za nenadzorovano okolje. To opremo morate namestiti in
deluje z minimalno razdaljo 20 cm med radiatorjem in vašim 

Opomba: Ta oprema je bila preizkušena in ugotovljeno je, da je skladna z 
omejitvami za digitalno napravo razreda B, v skladu s 15. delom pravil FCC. 
Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred 
škodljivimi motnje v stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja uporabe in 
lahko oddaja radiofrekvenčno energijo in, če ni nameščen in uporabljen v 
skladu z navodili, lahko povzroči škodljive motnje radiakomunikacije. Vendar 
pa ni zagotovila, da do motenj ne bo prišlo pri določeni namestitvi. Če ta 
oprema povzroča škodljive motnje v radijskem ali televizijskem sprejemu, ki 
jih je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabnika 
spodbujamo, da poskusi odpraviti motnje z enim ali več od naslednjih 
ukrepov:
- Spremenite ali prestavite sprejemno anteno.

- Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
- Priključite opremo v vtičnico na drugem tokokrogu na katerega je 
priključen sprejemnik.
- Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim radijskim/TV 
tehnikom.

telesom.

—



       
  

  
    

           
         
       

             
 

            
     

 
      

  

 
     
  

          

19

Ime izdelka: 360 Smart Camera Pan-Tilt Al različica
Blagovna znamka: +360
Številka modela: AP1C
Delovna temperatura: 0°C do 45°C
Ta naprava je v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami
Direktive 2014/53/EU. Vse bistvene zbirke radijskih testov so bile 
izvedene. Podrobno datoteko DOC obiščite našo spletno stran:
http://www.360smartai.com 
· Naprava je skladna z RF specifikacijami, če je naprava 
uporabljena na 20 cm od telesa.
· Adapter mora biti nameščen v bližini opreme in mora biti 
enostavno dostopen
·Vtič velja za odklopno napravo adapterja.

Model: A806A-050100U-EU1
Vhod: 100-240 V-50/60 Hz, 0,2 A
Izhod: 5V 1.0A

Model: TEKA006-0501000EU
Vhod: 100-240 V-50/60 Hz, 0,2 A
Izhod: 5V 1.0A

Skrb za okolje! Ne smete zavreči skupaj z gospodinjskimi 

Ime proizvajalca: Bejing Visual World Technology Co., Ltd.
Naslov: 501 &5F, 102 No, stavba št. 2, št. 6 jiuxianqiao Rd, okrožje 
Chaoyang,Peking

odpadki!



Funkcij

RF specifikacija:

a Frekvenca delovanja Omejite
Maksimalna
RF izhodna

moč
v

2,4G WIFI
802.11b/g/n
(HT20,HT40)

802.11b/g/n (20MHz)
2412~2472MHz
802.11n (40MHz):2422-24
62MHz

16,44 dBm 20
dBm
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Ta izdelek se lahko uporablja v vseh državah članicah EU

—



Kontaktirajtenas
Spletna stran: https://smart.360.cn/en

E-pošta: support@360smartai.com

Facebook: @360smartA

      
         

   

 
    

        

        

          
        

    

Poprodajne storitve
1) Negarancijska politika 360-stopinjske pametne
kamere

① Ni veljavnega garancijskega lista in računa.
② Poškodbe, ki nastanejo zaradi uporabe, vzdrževanja in 

skladiščenja, ki se ne izvajajo v skladu z navodili za
uporabo izdelka in škode, nastale zaradi demontaže in
popravila, ki niso bile avtorizirane.
③ Škoda, ki je posledica višje sile.
④ Običajnega razbarvanja in izgube med uporabo ne bo 

vključeno v garancijski servis.
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